FILIPENSES
Filipos marcacho

criyicogcunaman apostol Pablo
cartacungan

Grecia nacionpa Macedonia provincianchdmi
Filipos marcaga cargan. Tsaymanmi Pablo
chargan Sefior Jesucristupa alli willacuyninta
willacurnin (Hechos 16.11-40). Tsay marcapita
aywacurnam Pabloga Jesucristupa willacuyninta
willacur purirgan waquin marcacunachopis.
Tsaypita unay ricogtanam Macedonia
provincia quinran marcacunaman cutirgan
Jesucristupa willacuyninta willacunanpd. Tsay
marcacunapita yargucurnam chargan Jerusalen
marcamanpis. Tsayman chaycuptinnam
autoriddcuna tsarisquir Pabluta présuyargan.
Tsaypitam présu pdsatsiyargan Cesareaman y
Romaman.

Pablo carcelchd canganta musyarnam
Filiposchd criyicog mayincuna Epafrodituta
cachayargan watucag. Epafroditutawanmi
goriyangan  ofrendata  Pablupa  gastunpd
apatsiyargan. Tsay apatsiyangan ofrendata Pablo
cushicurmi chasquirgan. Y agradesicurmi cay
cartata gellgargan Filiposchd criyicogcunaman
(1.5, 4.10-19). Tsaychomi willargan Epafrodito
geshyanganpita allingantapis (2.25-30).

Cay cartata liyirmi tantiyacuntsic ima facayta
pdsarpis Tayta Diosman ydracur cushicunantsicpa
cagta (3.1, 4.4,7,9,12). TsaynOmi tantiyatsimantsic
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Diosnintsicman ydracullar imaypis cawanantsicpa
cagta.

Pablupa saludacuynin
1Filipos marcacho criyicog mayicuna:

Noga Pablo, Sefior Jesucristupa willacognin
carmi, waugintsic Timoteuwan cay cartata carta-
cayami yachatsicog waugicunaman, yanapacog
waugicunaman, y waquin criyicog mayicunaman.

2 Tayta Diosllantsic y Sefiornintsic Jesucristo
cuyapéacog cayninwan yanapaycuyashuy pay mu-
nanganno cushishga cawayanayquipa.

Criyicogcunapd  Tayta  Diosman  Pablo
manacungan

3 Waugicuna panicuna, gamcunapd imaypis
Tayta Diosta agradesiciimi.

4 Agradesicungd oOraga imaypis cushishgam
mafacu llapayquitapis yanapaycuydshunayquipd.

5> Manam gongétsu criyicur gallayangayqui ju-
nagpitapis Sefior Jesucristupa alli willacuyninta
willacur purindpd yanapaydmangayquita.

6 Noga musydmi Seflornintsic Jesucristo
cutimungan junagyagpis Tayta Dios
yanapaycdyashunayquipd cagta. Tsayno
yanapayashuptiqui pay munangann0 cawarnaga
cada junagpis tantiyacuyanquinam allina
cawaycayangayquita.

7 Manara présuydmaptinpis Sefior Jesucristupa
willacuyninta  willacur purindpa imaypis
yanapayamarguyquim. Tsaynollam canan présu
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caycaptipis yanapaycdyamanqui. Tsaytaga noga
imaypis mana gongaypam yarparayca.

8 Seflor Jesucristo cuyamangantsicnéllam no-
gapis gamcunapa imaypis yarparaycélla. Gam-
cunawan pasaypa tincuyta munangdtaga Dios-
nintsicpis musyaycanmi.

9 Noga gamcunapaga Tayta Diosman imaypis
mafiacaycdmiimi cuyanacur tantiyatsinacur shu-
mag cawaydnayquipd.

10 TsaynOpis mafiacaycdmiimi ima alli o ima
mana alli canganta tantiyacur Sefiornintsic cu-
timunganyagpis cayciyanayquipa.

11 Jesucristo yanapaycuyashuy imaypis alli ru-
rayllachd cawayédnayquipd. TsaynOna cawayan-
gayquita ricarnam waquin runacunapis criyicur
Tayta Diosta alabayanga.

Jesucristupa alli willacuyninta waquin criyicog-
cunapis willacuyaptin Pablo cushicungan

12 Waugicuna panicuna, Sefior Jesucristupa
willacuyninta  willacur mana  purindpa
présurdtsiydmaptinpis ~ wagtachdé  cagcunapis
willacuyaptin  Sefiornintsicpa ~ willacuyninta
chasquicuycdyanmi.

13 Paypa willacuyninta caychd willacupti
wardiyacunapis waquin runacunapis
Jesucristuta chasquicuycdyanmi. Y musyayanmi
willacuyninta Wlllacungaplta presuraycangatapls

14 Caych0 présu caycarpis Sefornintsicpa
willacuyninta willacupti waquin criyicog
mayintsiccunapis mana mantsariypam
maytsaychopis willacuycdyan.
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1517 Willacuyninta willacundpd Tayta Dios
churamanganta tantiyarmi noga willacungano
paycunapis willacuycdyan runacuna Jesucristuta
chasquicuydnanta munar. Waquincunaga
présurangdta musyaycurmi willacuyanpis
runacunapita paycuna regishga cayta munallar.
Tsayné carnin paycunaga noga ajandndtam
yarpdyan.

18 Tsayn0 yarpayaptinpis manam ajandtsu ni
rabyandtsu. Tsaytaga antis cushiciimi Sefior Jesu-
cristupa willacuyninta imandpa willacuyaptinpis.

Cawaypis wanuypis Pablupd allilla cangan
19 Tsaynopis cushicimi cay carcelchd

wichgaraycangapita yargamundapa Tayta
Diosman mafiacaycdydmungayquita. Gamcuna
mafiacaydmungayquinollam Espiritu Santo

yanapamaptin yargamusha.

20 Maych6pis mana mantsariypa willa-
cungdnlllam wanutsiyiméinan captinpis, mana
wanutsiydménan captinpis, Sefior Jesucristupa
alli  willacuynintaga mana  mantsariypa
willacuycdsha.

2122 Runacuna mana wanutsiydmaptinga
Sefior Jesucristupa alli willacuyninta imaypis
willacuycashami. Wanucurmi  itsanga
Jesucristupa fdpanchd cushishgana cawacusha.
Tsaymi nogapdga wanuypis cawaypis allilla
caycan.

23 Tsaynd captinmi imand caytapis mana
camacdpacitsu. Nogapaga allim canman cay
patsata jagirir Sefior Jesucristupa hdpanmanna

aywacuptipis.
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24 Peru gamcunata yanapand raycurga ojala
cawacuycamanra.

25 Gamcuna raycurga Tayta Dios tsapdmaptin
runacuna manam wanutsiyimangardtsu. Gam-
cunata noga yachatsiyashayquiran Tayta Diosman
criyicur cushishga cawacuyénayquipd.

26 Carcelpita yargascamur gamcuna cagman ya-
pay chaycamuptinam Sefior Jesucristuta llapantsic
alabashun pay yanapamanganpita.

Ima Tfiacayta pdsarpis mana llaquicunantsicpd
ydtsingan

27 Sefior Jesucristupa alli willacuyninta casucur
imaypis cawayay. Gamcunawan tincushga o
mana tincushgapis noga musyaytaga munayca
ima llaquicuychopis Sefior Jesucristo munan-
ganno cawaycdyangayquitam. Tsaynd musyayta
mund imaypis cuyanacuycdyangayquitam Yy
runacuna chiquiydshuptiquipis Jesucristupa alli
willacuyninta imaypis willacuycayangayquitam.

28 Jesucristuman criyicuyangayquipita runa-
cuna chiquiydshuptiqui ama mantsacuyanquitsu.
Mana mantsacuypa Tayta Dios munanganno
cushishga cawayangayquita ricaydshurmi
chiquiyashogcunaga tantiyacuyanga gamcuna
gloriaman aywaydanayquipd cagta y quiquincuna
infiernuman gaycucdydnanpd cagta.

29 Ama yarpdyaytsu Sefior Jesucristuman
criyicuyangayquipita manana flacaylnayquipd
cagtaga. Payman criyicuycarpis Hfacaytaga
Nacashunrami.

30 Gamcuna musyayanquim  unaycuna
ima Tfacayta pdasangdtapis y canan imano
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Nacaycangatapis. Llapantsicpis Jesucristupa
willacuyninta willacungantsicpitaga
Nacantsicrami.

Cuyanacur alli cawayché caydnanpd ydtsingan

1 Sefior Jesucristuman yéracuyaptiquinaga
yanapaycdydshunqui imaypis pay munanganno
shumag cawayédnayquipdmi. Tsaynollam Espiritu
Santupis ~ yanapaycdydshunqui ~ consulanacur
cuyanacur alli cawaycho caydnayquipa.

2 Tsaynd caycaptinga tsay yarpayyoglla,
juc shongulla mana dejanacuypa cuyanacur
cawayay. Tsayndé cuyanacuyangayquita
musyarnin noga cushicushéami.

3 Sefiornintsicman criyicog mayiquicunawan
ama chiquinacuyanquitsu ni imachopis yachag
tupénacuyanquitsu. Ama jamuracuyanquitsu: “Noga
paypitaga mas yachagmi cd” nirnin. Tsayno
jamuraicuydnayquipa rantinga tantiyacuriyanqui
llapantsictapis Tayta Dios cuyamangantsicta.

4 Pipis ama quiquillayquicuna allichd cayta
munallarga cayanquitsu. Tsaynd caydnayquipa
rantinga yarpachacuriyanqui criyicog mayiqui-
cunapis allich6 cayananpa.

5 Seflor Jesucristo runacuna alli cawayénanpé
yarpachacunganno gamcunapis criyicog
mayiquicuna alli cawayadnanpa yarpachacuyay.

6 Jesucristoga Diosnintsic caycarpis manam
“Tayta Diosno alabashga ciélullachd
cacushd” nirgantsu,
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7sin6ga cay patsacho yuricur nogantsicnd runam
cargan. Y imaycawan munayyog caycarpis
runacunata sirvirmi cawargan.

8 Tayta Dios munanganta cumplirmi ima jutsay-
nag caycarpis cruzcho wanushga.

9 Tsayno captinmi Tayta Dios paytaga churashga
imaycawanpis munayyog cananpa.

10 Tsaymi ci€luch0 cagcuna, cay patsacho cagcuna,
y pamparagcunapis cawarircamur Jesu-
cristupa fidpanman gonguricuyanga.

11 Nircurmi Sefiornintsicta alabayanga: “jGamga
imaycawanpis munayyogmi caycallanqui,
taytay!” nirnin.

Tayta Diostapis tsaynollam alabayanga Sefior Jesu-
cristuta cachamunganpita.

Tayta Diospa munayninchdé cawanantsicpd
ningan

12-13 Waugicuna panicuna, tsayno caycaptinga
gamcunawan caycar yachatsingécunata
casucuyangayquinOlla imaypis casucuyay. Tayta
Diosta cdsucur cawaydnayquipdga quiquinmi
tantiyaycatsiydshunqui. Tsaynd captinpis mana
casucur cawayaptiquega juzgayashunquim. Mana
cdsucogcunata juzgananpa cagta musyaycarga
mantsacurnin pay munangannd imaypis
cawayay.

14 Cawayayga mana jamurdnacuypa y mana ri-
manacuypa imaypis.

1516 Tsaynd alli cawayaptiquega runa-
cuna manam  niyashunquitsu mana  alli
cawaycdyangayquita. Tayta Diospa wamrancuna
caycarnaga ama cawayaytsu Tayta Diosta mana
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casucog runacuna cawayangannoga. Sefior
Jesucristupa alli willacuynin ninganndmi imaypis
cawaydnayqui. Tsaynd cawarga tsacaycho actsi
atsicyagnOmi gamcuna caycdyanqui. TsaynOpaga
Sefiornintsic ~ cutimuptin  paypa  Hdpancho
gamcunawan tincurnin ima cushishgara
caycusha willapangacuna allipd canganpita.

17 Runacuna wanutsiydmédnan captinpis
nogaga manam llaquicutsu. Tayta Diosman
yaracuydnayquipa willacungapita wanut-
siydmaptinpis cushishgam wanusha.

18 Gamcuna raycur ima péasamaptinpis
llaquicuyénayquipa rantin cushicuyay Tayta
Diospa fidpancho tincunantsicpa cagta musyar.

Timoteuta Filiposman Pablo cachayta yarpan-
gan

19 Waugicuna panicuna, ima pésaménan capt-
inpis noga musydmi mana wanutsiyimédnanpd
Sefiornintsic ]esucrlsto tsapaycamanganta. Tsaymi
imano caycdyangayquitapis musyandpd Timoteuta
gamcunaman cachamushd. Gamcuna cagpita cu-
tiramur willaramaptinmi nogapis cushicurisha.

20 Timoteoga gamcunapd pasaypam yarpacha-
cun yanapayashuyta munar. Payndga manam
pipis cantsu.

21'Waquincunaga Sefior Jesucristo munanganta
ruraydnanpa rantinmi quiquincunapa raycullar
imaycatapis ruraycayan.

22 Gamcunapis musyayanquinam Timoteo
Tayta Dios munangannd cawangantaga. Payga
wamrd cuentam nogatapis yanapalldmashga
Sefiornintsicpa alli willacuyninta willacupti.
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23 Tsaymi ari présuraycangdpita yargamunépd o
mana yargamundpd cagtapis musyasquirna gam-
cunaman payta cachamusha.

24 Tayta Dios yanapamaptin carcelpita yarga-
mur quiquimi gamcunaman watucagniquicuna
sharamusha.

Epafrodituta Filiposman Pablo cutitsinanpd
ningan

25 Waugintsic Epafroditutapis gamcunaman cu-
titsiminam. Paytaga alli Oram yanapaménanpd
cachaycaydmurgayqui.  Tayta Diospa soldidun
cuenta carmi faca-facarcurpis yanapaycaman.

26 Pay geshyaptin llaquicuyangayquita
musyarmi gamcuna cagman cuticamuyta
munaycan.

27 Rasunpapis payga pasaypam antsa
cargan. Wanucogpana caycaptinmi Tayta Dios
cuyaparnin allitsishga. Wanuycuptinga nogapis
imanoré llaquicliman cargan.

28 Tsayn0 pasaypa llaquicushga cayaptiquim
cushicuriydnayquipd gamcunaman cutiycatsimu.
Payta ricaycur cushicuyaptiqui  nogapis
mananam gamcunapa llaquicamushénatsu.

29 Pay chamuptinga llapayquipis shumag
chasquicuyanqui. Waquin criyicog mayintsic-
cunapis paynd yanapacog cayaptinga shumag
yanapayallay.

30 Payga yanapaménanpd gamcunapita shamur

allau geshyarnin wanuyta cawayta ricarmi chay-
camurgan.
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3

Jesucristuman criyicog cay imaycapitapis mas
vileg cangan

1 Waugicuna panicuna, Seflornintsic
Jesucristupa munayninchona cawayan-
gayquita cushicuyay. Tsayn0 cushishgana

cawacuydnayquita munarmi yaparir yaparirpis
gamcunata nimd.

2 Llutan yachatsicogcunapa yachatsicuynincu-
nata ama chasquipdyanquitsu. Tsay runacunaga
niyan: “Tayta Dios jutsayquicunata perdonar
salvayashunayquipaga cuerpuyquicunatara
sefialacuyay” nirmi.

3 Tsayn0 niyashuptinpis manam cuerpuntsicta
sefalacungantsicpitardtsu Tayta Dios salvamdashun,
sin6ga nogantsic raycur Jesucristo wanushga
captin payman criyicungantsicpitam. Tsayno
captinmi  llapan  shonguntsicwan  Sefior
Jesucristuman  criyicurnin  sefialacushgantna
caycantsic.

4Pipis Moises gellgangan leycunata cumpliyan-
ganllawan salvacuyénan captinga nogaran pun-
tataga salvaciiman cargan. Nogandga manam
pipis tsay leycunata cumplishgatsu.

> Tsay leycuna ninganta cumplirmi nogataga
yuringépita puwag (8) junagyogta cuerplita
seflalaydmargan. Nogaga Benjaminpa aylluncuna
aywaragpita carmi Israel runa ca. Jinacho0pis
fariseo runa carmi tsay leycunataga imaypis
cumplirgo.

6 Nogaga allita ruraycangdta yarparmi Jesu-
cristuman criyicogcunata chiquir gaticachag ca.
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Manam pipis nogapaga parlayashgatsu: “Moises
gellgangan leycunata manam payga cumplish-
gatsu” nir imarga.

7 Nogaga yarpargi tsay leycunata cumplirn-
inrad salvacionta tarindpa cagtam. Cananmi it-
sanga tantiyacurgo Sefior Jesucristuman criyicog-
cunalla salvacionta tariydnanpd cagta.

89 Tsayn0 captinmi canan Jesucristuman
criyicurna cawangiga mana iwalantsu unay cag
caway viddmanga. Moises gellgangan leycunata
cumplingdcuna manam imapdpis valimashgatsu
salvacionta alcanzandpaga. Jesucristuman
criyicuynipam itsanga Tayta Dios perdonamarnin
jutsaynagtana chasquilldmashga.

10 Tsaynd perdonamarnam Sefior Jesucristo
cawangannd cawandpa Tayta Dios yana-
paycdman. Tsaynopam listuna cayca Sefiornintsicta
Nacatsiyangann0 flacandpdpis payno wanundapdpis.

11 Tsaynam cananga shuyacuyca Jesucristuta
Tayta Dios cawatsimungannd wanupti nogatapis
cawatsiménanpd cagtana.

Imaypis Tayta Dios munangannd
cawanantsicpd ningan
12-13 Nogaga manam nitsu imaypis llutancu-
nata mana ruraypana cawaycangdtaga. Tsayno
captinpis jutsata ruraynita jagirindpd Sefior Jesu-
cristum yanapaycdman. Tsayta musyarnam cada
junagpis Tayta Dios munanganno cawaycd. Llu-
tan ruraycunata rurandpa rantinga cada junagpis

yarpachacti Tayta Diosta cidsucur cawandpa cagcu-
natam. . . .. .

14 ImaycanOpapis premiuta chasquiyinanpa
gananacogcunanOmi  nogapis Tayta  Diospa



FILIPENSES 3:15 xii FILIPENSES 3:21

NOpanman chdndpd pay munanganta rurar
cawaycd. Paypa f0Opanman chdnantsicpdga Sefior
Jesucristum nogantsic raycur cruzch6 wanushga.

15 Tsayno ari Jesucristuman criyicur pay mu-
nangannd cawagcunaga cay ningdcunata tantiy-
acuyay. Yachatsingdcunata maygayquicunapis
mana tantiyayaptiquega Tayta Diosmi tantiyat-
siyashunqui.

16 Nagana criyicurga Tayta Diosta céasucur
imaypis cawashun.

17Waugicuna panicuna, noga cawangin0 gam-
cunapis cawayay. Y waquin criyicog mayintsic-
cunapis nogata ricamar alli cawayanganno gam-
cunapis alli cawayta yachacuyay.

18 Tayta Dios munanganndé cawanantsicpa
Sefior Jesucristo cruzchd wanunganta atscagmi
runacuna imapdpis cuentayantsu. Runacuna
tsaynd cayanganta feyupam llaquicuyct.
Tsaytaga unaypitapis nicdmuimi.

19 Sefior Jesucristo munangannd mana cawag-
cunaga quiquincunapa munaynincunallacho
cawar jutsa rurayllach6nam cacuyan. Tsay
llutan ruraynincunapita pengacuydnanpa
rantinmi cushishgard niyan: “Cay vidallanam
alli cawacuyga” nir. Tsaynd cawayanganpitam
paycunaga wanurnin infiernuché imayyagpis
Nacayanga.

20 Nogantsicmi itsanga shuyacuycantsic gloria
vidach0 imayyagpis cawanantsicpa cagta y sal-
vamagnintsic Jesucristo ciélupita shamur gori-
camanantsicpd cagta.

21 Payga ciélupita shamurmi imaycawanpis
munayyog carnin cay ushacareglla cuerpuntsicta
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mushog cuerpuman ticratsinga. Tsay mushog
cuerpuntsicga quiquin Jesucristupa cuerpunno
mana ushacagmi canga.

4

Jesucristuman criyicogcuna cushishga
cawanantsicpd ningan

! Waugicuna panicuna, gamcunaman watucag
shamuytaga imaypis yarparaycallam. Gamcunata
yachatsingan6 cawayaptiquim cushicii Tayta
Diospa fidpanman chénantsicpd cagta musyar. Tsay
yachatsinginolla imaypis Sefior Jesucristuman
criyicur cawayay.

2 Sefior Jesucristuman criyicog caycarga
Evodiawan Sintique mana chiquinacuypana
cawayatsun.

3 Waugi Sizego,™ willacog mayi caycarga tsay
warmicunata amishtaycatsiy. Paycuna Clemen-
tiwan y mas waquincunawanpis allim yana-
payéallamashga Tayta Diospa alli willacuyninta
willacur puripti. Paycunapa jutincunaga gellgar-
aycan Tayta Diospa fdopanman aywanapa cag li-
bruchomi.

4 Jesucristupa munayninché cawaycarga
imaypis cushicuyay. Cushicuyénayquipd mayléaya
nirninpis manam ajayatsu.

> Taynopis yanapacog cayangayquita
pipis maypis musyayatsun. Sefornintsic

Jesucristo cutimunanpéna caycangantapis ama
gongayaytsu.

4:3 Griegu ididmachOga Sizego juti ninanga “willacog mayi”
ninanmi.
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6 “Waray junag ¢imandrd canga?” nir
yarpachacur ama llaquicuyaytsu. Tsay
llaquicur cayénayquipa rantinga Tayta Diosman
mafiacuyay imaycachopis yanapaydshunayquipd. Y
yanapayashungayquita imaypis agradesicuyay.

7 Tsayn0 mafacuyaptiquega Tayta Dios

ima alli cawaychord catsiyashunqui. Pay
tsaynd catsiyashuptiqui llaquicuychod carpis
cushishgam cawayanqui. Tayta Diosman

mafiacur cawayaptiquim yanapayashunqui Sefior
Jesucristuman imaypis yaracuydnayquipa.

8 Waugicuna panicuna, imaypis yarpachacuyay
imatapis allillata rurayanayquipd cagta y allillata
parlayédnayquipd cagta. Waquin runacuna
mana allicunata ruraydnanpd yarpayaptinpis
gamcunaga allita ruraydnayquipd cagta yarpdyay.
Tsayn0Opis runacunapa llutan ruraynincunallapa
parlayanayquipa rantinga alli cagcunapé parlayay.

9 Gamcunawan caycar yachatsir ningindlla,
yétsipangdnolla, y  imano cawangatapis
ricaydmangayquinOlla imaypis cawayay. Tsayno
cawayaptiquega Tayta Dios gamcunawanmi
caycanga imaypis yanapaydashurniqui.

Criyicogcuna ofrendata apatsiyanganta Pablo

agradesicungan

10Filipos marcach® waugicuna panicuna, Tayta
Diosta agradesiclimi apatsiydmangayquita. Gam-
cuna imaypis yanapaydmayta yarpdyaptiquipis
carupitaga ajallardmi cashga.

11 Tsaynd nimi manam faltapacurtsu. No-
gaga yachacashganam ca imaycallapis capaman-
gallanwan cawacuyta.
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12 Musyami pobréza vidatapis y imayca janancho
caway vidatapis. Tayta Diosmi tantiyatsimashga
iman0 carpis payllaman yéracur cawandpa.
Tsaymi cushishga cay caway vidata pasacl Orata
pachajunta carpis, Orata jinay piiru carpis.

13 Sefior Jesucristo imaypis yanapamaptin allil-
lam cawaycalla.

14Imano captinpis cay fiacacuychd caycanga Ora
aparcatsiydmangayquita feyupam agradesicu.

15 Manam caycho -captillitsu ofrendayqui-
cunata aparcatsiyalldmarguyqui, sindga Sefior
Jesucristupa alli willacuyninta willacunépa
Macedonia provinciapita yargucuptipis
aparcatsiyamargayquim. Waquincuna mana
yanapayamaptinpis gamcunaga yanapay-
cayallamanquim.

16 Tsaynopis agradesiciimi Tesalonica marcacho
caycapti nisidanicuna yapay yapaypis aparcacat-
siydmangayquita.

17 Manam yapaypis apatsicaydménayquita
munartsu tsayno nimi, sindga agradesicurninmi.
Tsaynd  yanapayamangayquicunapitaga  Tayta
Dios  gamcunatapis masllam imaycacho
yanapaycuydshunqui.

18 Epafrodituwan apatsiydmangayquita cushi-
curmi chasquillargé. Unas mifiishtiycangd Oram
chaycatsimushga. Tsay yanapaydmangayquega
Diosnintsicta yanapaycag cuentam caycullashga.
Tsaytaga Tayta Diospis imanOmi cushicun.

19 Sefior Jesucristuman criyicur tsayno
yanapaycayamangayquipita gamcunatapis
Tayta Dios manam ima mifiishtiyangayquitapis
faltatsiydshunquitsu.
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20 jTayta Diosllantsic imaypis alabashga cay-
cullatsun! Amen.

Cartapa ushanan

21 Gamcunaché llapan criyicog mayillantsic-
cunata saludaycuyallanqui. TsaynOmi nogawan
caycag waugicunapis salliduncunata llapayquipa
apatsiyamun.

22 Tsaynollam cay marcachd waquin criyicog

mayintsiccunapis saludunta gamcunapa
apatsiyamun. Mandacog emperadorpa sirvegnin
criyicog mayintsiccunapis saliiduncunata
apatsicaydmunmi.

23 Sefiorllantsic Jesucristo gamcunata cuyapacog
cayninwan yanapaycuydashuy alli cawaydnayquipa.
[Tsayno catsun.]
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